
К ДИВИТЕЛЬНО они 
* рваные, эти два чело­

века. И не только по 
возрасту: один —  по- 

Д О  жилой, другой — мо­
лодой, почти еще 

мальчик. И не только одеж­
дой; на первом —  темный 
крестьянский зипун, высокие 
сапоги, шапка-ушанка, на вто­
ром — комбинезон и шлем 
танкиста. Но и всем своим об­
личьем: один ■— высок, плотно 
сбит, широк в плечах, другой 
•— роста среднего, худощав, 
строен, как тростинка. Первый 

. —  редкие слова произносит, 
"  словно бросает тяжелые ка­

менья. Второй — хотя тоже 
немногословен, но голос у не­
го звонкий, чистый, как ру­
чеек..,. Эти два образа — 
крестьянского партизана Мак­
сима Дракина, прозванного од- 

і посельчанами Бирюком, и

еяпвпнм нвякяв

іЛенцшка». Максим Дра­
ки* — Ц. ПУРБУЕВ.

командира танка Дмитрия Тем­
никова — наиболее значитель­
ные актерские достижения в 
спектакле Бурятского театра 
драмы имени Хоца Намсараева 
«Ленушка». Они, наиболее лео- 
новские, убеждающие как глу­
биной, многослойностью психо­
логического содержания, так 
и исконной народностью своих 
характеров, кажутся шагнувши­
ми на сцену из самой людской 
гущи...

Образ Максима Дракина, 
созданный Ц. Пурбуевым, ка­
жется рожденным не только 
непосредственно пьесой, свои­
ми корнями уходит он в самую 
толщу леоновского творчества, 
берет начало, видимо, в «Бар­
суках». Это все они. Те же са­
мые мужики, что в граждан­
скую против белых встали, 
ушли в Отечественную от нем­
ца в леса и не давали ему ни 
днем, ни ночью ни роздыха, ни 
покоя... Удивительно"—; упо­
треблю еще раз это слово, — 
откуда берется в бурятском ак­
тере это точное ощущение рус­
ского характера, его стойкости 
и упорства, терпения и душев-

—ной силы. Смотришь спектакль, . 
ни на минуту не забываешь, что 
перед тобой бурят, и в то же 
время полностью веришь -в 
подлинность образа русского 
человека, воплощаемого им.
В этом, видимо, и прояв­
ляется в искусстве театра 
новая историческая общность 
людей, идейная убежденность 
и социальные чувства которых 
делают их единым и монолит­
ным целым — советским наро­
дом.

И несмотря на внешнюю 
несхожесть Дракина и Темни­
кова, в главном5? своем и они 
едины. И эту духовную бли­
зость своего герой £ Бйр&кОм 
отлично передает В. Кондра­
тьев. Он раскрывает не только 

-лирический, поэтический строй 
души Дмитрия Темникова, но и 
истоки, ійіфни его характера. С 
полным ня’'то  Основанием мог 
бы Темников—Кондратьев пов­
торись слове герой Другой лео- 

: новской пьесы: «Я русский. 
Защищаю Родину». Родину, 
которая олицетворена для Тем­
никова в юной крестьянской 
девушке Ленушке, Чье горячее 
и чистое сердце правдиво

раскрывает зрителям М. Зо- 
риктуева.

«Народная трагедия» — так 
определил жанр своей пьесы, 
написанной по горячим следам 
войны с фашизмом, сам Лео­
нид Леонов. И это определе­
ние явилось для режиссера 
Ф. Сахирова и художника-по­
становщика В. Тевелева клю­
чом к постижению произ­
ведения. Можно спорить с 
трактовкой и воплощением 
отдельных образов в спек­
такле. Из постановок о граж­
данской войне шагнули, на 
мой взгляд, в бурятскую 
«Ленушку» фигуры председа­
теля сельсовета Похлебкина 
(Г. Бутуханов) и инструктора 
райкома партии Травиной (В. 
Амханова). Слишком привыч- 
н>і, знакомы сценические об­
разы этих руководителей пар­
тизанского отряда. Как знаком 
по другим спектаклям и образ 
«балагура на старости лет». 
Потапыча (Б. Аюшин) — ему 
явно недостает глубины, тра­
гедийной силы. Но есть точное 
ощущение времени, среды, 
характеров и в Катерине (Д. 
Чимитова), оставшейся в селе, 
чтобы посмотреть ворогу пря­
мо в глаза, а коли умереть, 
так уж на родном пепелище; и 
в сержанте танкисте Ване (Д. 
Дашинамжилов) с его такой 
естественной и болью, и нена­
вистью; и в пленном (К. Муи-

по приказу «злой девушки» 
мать. Вырвал он из груди ма­
тери сердце, бросился с ним 
бежать, но упал и «вдруг слы­
шит —■ сердце говорит: мой 
сын, не больно ли тебе?». Пье­
са А. Балакаева по-иному осве­
щает эту тему: крестьянский 
парень Пурбо находит в себе 
силы преодолеть веления 
злобной красавицы Шарки, и 
мать в этом произведении 
предстает не существом, слапо 
любящим сына, а человеком, 
чутким к злу, мудро настав­
ляющим своего Пурбо на путь 
истины и добра.

Важной мыслью пьесы и 
спектакля, поставленного по 
ней Ц. Цыренжаповым, яв­
ляется мысль о том, что зло 
принадлежит дню вчерашнему, 
оно лишь пытается скрывать 
свою дряхлую сущность за ру­
мянами и белилами, а власт­
вует сегодня миром, опреде­
ляет человеческие взаимоотно­
шения новая красота —  нрав­
ственная, духовная, основанная 
на дружбе людей, их взаимном 
уважении.

С точки зрения актерского 
исполнения не все равноценно 
и в этом спектакле. Однако 
известные элементы театраль­
щины при обрисовке сказоч­
ных фигур (Шарка, Рыжая, Чер­
ная) компенсируются правди­
вым, психологически точным 
исполнением ролей реально

Юрий ЗУБКОВ, заслуженным деятель искусств РСФСР
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куев), еще убежденном в сво­
ем превосходстве над теми, на 
чью землю он вторгся... Спек­
такль отличают суровость, 
сдержанность, весь он прони­
зан народным гневом, отмечен 
высокой поэтической интона­
цией.

Все это важно особо подчерк­
нуть и в силу того, что в отли­
чие от «Нашествия» Л. Леонова 
и «Русских людей» К. Симоно­
ва, пьес, широко ставившихся 
все-эти годы и к которым в 
преддверии 30-летия со дня на­
шей Победы над фашизмом те­
атры обращаются наиболее ча­
сто, «Ленушка» сценической 
традиции почти не имеет. В 
свое время ставилась она мало 
и без особого успеха. Театр 
имени Хоца Намсараева, обра­
тившись к этой пьесе, можно 
сказать, стал ее первооткрыва­
телем и на этой далеко ие лег­
кой дороге, безусловно, одер­
жал заметный успех.

Меру взыскательности к сво­
ему творчеству всегда опреде­
ляет сам театр своими высши­
ми художественными достиже­
ниями. И, думая о сегодняш­
них поисках бурятского театра, 
мы, естественно, не можем не 
оглядываться при этом на «Ле­
нушку». Но не только на нее. 
В активе театра — «Кремлев- 
скиеи<уранты» Н. Погодина, по­
ставленные в прошлые годы. 
Два года назад на заключи­
тельном смотре Всероссийско­
го фестиваля драматургии и те­
атров народов СССР, прохо­
дившем в Ленинграде, мне до­
велось увидеть очень поэтич­
ный спектакль бурят — «Топо­
лек мой в красной косынке» 
Ч. Айтматова с тонкой, проник­
новенной Л. Дугаровой в цен­
тральной роли.

Обращение к произведени­
ям, создаваемым в других рес­
публиках нашей страны, так­
же одна из отличительных 
черт Театра имени Хоца Нам­
сараева, свидетельствующих о 
его стремлении к расширению 
своего творческого диапазона, 
о плодотворности его художе­
ственных поисков.

Сегодня в репертуаре кол­
лектива—- драматическая ле­
генда калмыцкого писателя 
Алексея Балакаева «Сердце 
матери». Все помнят знамени- 
тугаВЯмКенку Беранже (ее у 
нас іГ  тридцатые годы с гро­
мадной художественной экс­
прессией; трагизмом исполнял 
Б. С. Борисов) о сыне, убившем

существующих персонажей — 
Мать (С. Уладаева), Пурбо (М. 
Елбонов), его возлюбленная 
Минджя (М. Зориктуева).

Естественно, что обращение 
театра к крупным драматурги­
ческим полотнам не всегда 
приносит ему полные победы. 
Однако уже сами идейно-твор­
ческие цели, которые он ста­
вит перед собой, побуждают 
его к наибольшей мобилизации 
всех своих художественных 
сил. Школа же, которую полу­
чают режиссура и актеры, ра­
ботая над такими произведе­
ниями, неоценима для коллек­
тива, для его дальнейшего дви­
жения вперед.

Сценическому воплощению 
шекспировской комедии «Две­
надцатая ночь» (постановка Ф. 
Сахирова) порой недостает 
легкости, изящества. Кажется, 
что несколько тяжеловесное 
решение некоторых ролей при­
ходит в противоречие с ажур­
ными декорациями художника 
В. Бройко. И это, конечно, до­
садно. Но как не порадоваться 
лолйокровности и яркости ха­
рактеров центральных персо­
нажей спектакля —  Виолы (М. 
Зориктуева), сэра Тоби (Г. Бу­
туханов), сэра Эндрю Эгьючи- 
ка (Ц; Цырендоржиев), Мальво- 
лио (Ц. Пурбуев)... С новой си­
лой подтверждает постановка 
этой комедии, что в театре 
выросли интересные, профес­
сионально зрелые артистиче­
ские силы, способные к реше­
нию самых сложных и самых

разнообразных творческих за­
дач.

Есть в театре спектакли, ко­
торые — без всякого преуве­
личения — неподвластны вре­
мени. Именно к таким работам 
относится постановка драмы 
классика • бурятской драматур­
гии Хоца Намсараева, имя ко­
торого носит театр, «Кнут тай- 
ши» (режиссер ф. Сахиров, ху­
дожник В. Бройко).

Пьесу, действие которой про­
исходит п первой половине 
прошлого вена и которая рису­
ет картины народного беспра­
вия — один тайша (царсний на­
местник) сменяет другого, а на­
роду это приносит только но­
вые поборы и лишения, — 
X. Намсараев написал в годы 
Великой Отечественной войны. 
Но это не было уходом от дей­
ствительности, от общенарод­
ной трагедии и борьбы. Своей 
драмой X. Намсараев нам бы ут­
верждал величие завоеваний, 
принесенных бурятскому наро­
ду социалистической революци­
ей, призывал к стойкой защи­
те этих завоеваний.

Спектакль интересен не тол>- 
но крупными сатирическими 
образами тайши — сатрапа и 
авантюриста Дымбылова (С. Бу- 
дажапов) и его «либерального» 
восприемника Жигжитова (Ц. 
Пурбуев), но и героическим об-
Разом народного защитника 

оншога (Д. Дондуков), темпера­
ментно поставленными народ­

ными сценами.
Стремление театра к само­

ценной комедийности, к раз­
влекательности, что ли, поме­
шало ему одержать столь же 
значительный успех при поста­
новке современной пьесы 
Д. Эрдынеева «Ранние замо­
розки» (режиссер С. Будажа- 
пов). Впрочем, и сама пьеса 
эта страдает серьезными не­
достатками. Историю студента 
Лодоя, находящегося под пя­
той у матери — самодурки и 
стяжательницы — іи запутав­
шегося между двумя девуш­
ками, автор называет драмой, 
стремится вызвать наше сочув­
ствие к своему герою. А мо­
жет, это и не драма вовсе, а 
комедия и Лодой достоин 
осуждения, а не сочувствия? 
Р“ лч взрослый парень-то, по­

ра бы отвечать за свои по­
ступки!..

То же стремление к коме­
дийности во что бы то ни ста­
ло помешало театру (режиссер 
Б. Аюшин) полностью раскрыть 
и убедительно передать идей­
ное содержание интересной 
драмы Анатолия Софронова 
«Ураган». Само обращение 
коллектива к этой пьесе, встре- 
ча с новыми для себя колли­
зиями и характерами — плодо­
творно. Однако главная суть 
произведения, нравственное 
прозрение его героев в зна­
чительной степени остались за 
пределами спектакля. Образ 
всего происходящего на сце­
не как бы символизирует де­
рево (художник В. Тевелев), 
которое к финалу оказывается 
сломанным. А это не соответ­
ствует духу пьесы, смыслу 
происходящих в ней событий. 
Все это, конечно, не дает 
оснований пройти мимо ряда 
интересных актерских обра­
зов, особенно Евгении Берези­
ной, сыгранной Г. Жапхандае- 
рой человечно и глубоко.

Шесть просмотренных спек-, 
таклей позволяют говорить 
о том, что театр распола­
гает всеми необходимыми 
возможностями, чтобы именно 
с лучшими постановками и об­
разами соотносить все свои 
поиски, всю свою повседнев­
ную работу. Иными словами, 
добиваться подъема всех своих 
поисков и свершений на новую 
творческую ступень.


